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Vážený zákazník,

gratulujeme Vám k zakúpeniu produktu.
Prosím, dôkladne si prečítajte manuál a dbajte na nasledovné 
pokyny, aby sa zabránilo škodám na zariadení. Za škody 
spôsobené nedodržaním inštrukcií a pokynov neručíme.
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TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA

10032164     Číslo produktu 

Napájanie

Sieťové zariadenie vstup: 100-240 V~ 50/60 Hz 
výstup: 6 V  ; 1000 mA

W-Lan 

Dosah cca ca. 30 m

DAB-rádio 174-240 MHz

UKW 87,5 - 108 MHz
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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

Pred používaním zariadenia si pozorne prečítajte tento návod na 
obsluhu a uschovajte ho na bezpečnom mieste pre budúce 
použitie. Upozorňujeme, že pri pokynoch ide o všeobecné 
bezpečnostné opatrenia, ktoré sa eventuálne nemusia vzťahovať 
na Vaše zariadenie. Napríklad je možné, že toto zariadenie nemá 
k dispozícii schopnosť pripojiť sa s vonkajšou anténou

• Pred používaním zariadenia si dôkladne prečítajte tento návod 
na obsluhu a uschovajte ho na bezpečnom mieste pre budúce 
použitie. Upozorňujeme, že pri pokynoch ide o všeobecné 
bezpečnostné opatrenia, ktoré sa eventuálne nemusia vzťahovať 
na Vaše zariadenie. Napríklad je možné, že toto zariadenie nemá 
k dispozícii schopnosť pripojiť sa s vonkajšou anténou. 
• Čítanie návodu na obsluhu
Pred použitím zariadenia by ste si mali prečítať všetky 
bezpečnostné pokyny. 
• Uskladnenie návodu na obsluhu
Návod na obsluhu by mal byť uschovaný pre budúce použitie. 
• Vezmite na vedomie informácie o nebezpečenstve
Všetky informácie o nebezpečenstve, ktoré sa nachádzajú priamo 
na zariadení a v návode na obsluhu, je potrebné zobrať na 
vedomie. 
• Dodržiavajte pokyny
Všetky inštrukcie o používaní a pokyny týkajúce sa manipulácie so 
zariadením, ktoré sú uvedené v návode na obsluhu, je potrebné 
dodržiavať. 
• Zariadenie nepoužívajte v blízkosti vody
Zariadenie by sa nemalo používať v blízkosti vody, napríklad v 
blízkosti práčky, umývadla, drezu, vane, v mokrom suteréne alebo 
v blízkosti bazéna. 
• Čistite iba suchou handričkou
Zariadenie by sa malo čistiť iba spôsobom, ktorý odporúča 
výrobca. 
• V  žiadnom prípade neblokujte ventilačné otvory. Nainštalujte 
zariadenie podľa pokynov výrobcu. Štrbiny a otvory v kryte a na 
zadnej alebo spodnej strane zariadenia slúžia na ventiláciu, vďaka 
ktorej je zabezpečená spoľahlivá prevádzka zariadenia a 
zariadenie je tým chránené pred prehriatím. Tieto otvory nesmú 
byť ani zablokované, ani zakryté. Otvory by nikdy nemali byť 
zablokované umiestnením zariadenia na posteľ, koberec, pohovku 
alebo podobný povrch. Zariadenie nesmie byť nikdy umiestnené 
blízko tepelného zdroja alebo nad ním. Zariadenie by nemalo byť 
integrované v zabudovanej inštalácii, ako napríklad v regále alebo 
polici, pokiaľ nie je zabezpečené dostatočné vetranie alebo sa naň 
výslovne nevzťahujú pokyny výrobcu. 
• Neumiestňujte zariadenie do blízkosti zdrojov tepla, ako sú 
kúrenie, ohrievače, sporáky alebo iné zariadenia, ktoré produkujú 
teplo (vrátane zosilňovačov). 
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• Nepokúšajte sa obísť bezpečnostný účel polarizovanej alebo 
uzemnenej zástrčky. Polarizovaná zástrčka má dva kontakty rôznej 
šírky. Uzemnený konektor disponuje dvomi kontaktmi a treťou 
uzemňovaciou prípojkou. Širší alebo tretí kontakt slúži pre Vašu 
bezpečnosť. Ak sieťová zástrčka, dodávaná v balení, nezapadá do 
Vašej elektrickej zásuvky, obráťte sa na elektrikára, ktorý v prípade 
potreby nahradí Vašu zastaralú zásuvku. 
• Dajte pozor, aby ste napájací elektrický kábel umiestnili tak, aby 
sa nestal nebezpečenstvom zakopnutia alebo aby nemohol byť 
kábel náhodne ohnutý pri zástrčkách, zásuvkách a výstupe 
zariadenia. Vždy odpájajte sieťovú zástrčku pri samotnej zástrčke a 
nikdy nie neťahaním za kábel. 
• Používajte iba príslušenstvo a rozšírenia, ktoré sú odporúčané 
výrobcom. 
• Zariadenie používajte len v spojení s vozíkom, statívom, stolom 
alebo držiakom, ktoré sú buď odporúčané výrobcom, alebo sú 
zakúpené spolu so zariadením. Pri používaní bočného vozíka by ste 
mali dávať pozor pri pohybe kombinácie vozíka/zariadenia na to, 
aby sa zabránilo pádu reproduktora a spôsobeniu zranenia. 
• Vozík, na ktorom je umiestnený reproduktor, by mal byť 
posúvaný s maximálnou obozretnosťou. Náhle zastavenie, 
extrémne pôsobenie sily a nerovné povrchy podlahy môžu spôsobiť 
prevrátenie reproduktora a/alebo vozíka. 
• Odpojte zariadenie zo siete počas búrok a tiež v prípade, že ho 
dlhšiu dobu nepoužívate. 
• Sieťovú zástrčku vytiahnite z elektrickej zásuvky počas búrky, 
keď je zariadenie bez dozoru a keď sa nepoužíva po dlhšiu dobu. 
Odpojte aj anténu alebo káblový systém. Zabránite tak poškodeniu, 
ktoré spôsobujú zásahy blesku a elektrické impulzy. 
• Pri opravách zariadenia sa obráťte na kvalifikovaný servisný 
personál. Údržba je nevyhnutná, ak bolo zariadenie akýmkoľvek 
spôsobom poškodené. 
• K poškodeniam sa zahŕňa napríklad poškodenie prívodného kábla 
alebo sieťovej zástrčky, kvapalina vytekajúca na zariadenie alebo 
ak spadli na zariadenie nejaké objekty, ak bolo zariadenie 
vystavené dažďu alebo vlhkosti, ak zariadenie nefunguje správne 
alebo ak došlo k jeho pádu. 
• Zdroj napájania
Toto zariadenie sa smie pripájať iba na sieťové napätie, ktoré je 
uvedené na typovom štítku. Ak si nie ste istý typom zdroja prúdu, 
ktorý máte vo svojom dome, obráťte sa na zákaznícky servis alebo 
na miestneho dodávateľa elektriny. Pri zariadeniach, ktoré sú 
napájané pomocou batérií alebo iných zdrojov, si prečítajte 
príslušnú časť manuálu. 
• Elektrické vedenia
Vonkajšia anténa by nemala byť umiestnená v blízkosti 
silnoprúdových vedení, iných elektrických svetelných alebo 
elektrických obvodov alebo na miestach, na ktorých by mohla na 
takéto miesta spadnúť. Pri pripájaní vonkajšej antény by ste mali 
postupovať nanajvýš opatrne, pretože kontakt s elektrickým 
vedením alebo elektrickými obvodmi môže byť smrteľný. 
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• Preťaženie
Nepreťažujte nástenné zásuvky a predlžovacie káble, pretože sa 
tým môže spôsobiť nebezpečenstvo požiaru a riziko elektrického 
šoku. 
• Vniknutie predmetu alebo tekutiny do vnútornej časti zariadenia 
Nikdy nevkladajte žiadne predmety do otvorov v zariadení, pretože 
by ste sa mohli dotknúť nebezpečných častí, cez ktoré vedie prúd, 
alebo by mohli skratovať súčiastky, čo by mohlo viesť k 
nebezpečenstvu požiara alebo úrazu elektrickým prúdom. Na 
zariadenie nikdy nevylejte ani nenastriekajte žiadny druh tekutín. 
• Opravy vyžadujúce opravu
Za nasledujúcich okolností odpojte sieťovú zástrčku a obráťte sa na 
zákaznícky servis: 

a) Ak je poškodený sieťový elektrický kábel alebo sieťová zástrčka. 
b) Ak sa na zariadenie rozliala kvapalina alebo ak do neho spadol 
nejaký predmet. 
c) Ak bol výrobok vystavený pôsobeniu vody alebo dažďa. 
d) Ak výrobok nefunguje normálne napriek dodržiavaniu návodu na 
obsluhu. Upravujte iba ovládacie prvky, ktoré sú na to vyslovene 
určené v návode na obsluhu, pretože úprava iných ovládacích 
prvkov môže viesť k škodám, ktorých náprava bude vyžadovať veľa 
práce zo strany zákazníckeho servisu, kým bude zariadenie znovu 
obnovené na pôvodné nastavenia. 
e) Ak zariadenie spadlo alebo bola poškodená konštrukcia. 
f) Ak výrobok vykazuje významné zmeny vo výkone, môže to 
znamenať, že je potrebná údržba zariadenia.
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OBSAH BALENIA

adaptérzariadenie

diaľkový ovládač návod na obsluhu

W-LAN anténa

DAB/FM anténa
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PREHĽAD ZARIADENIA

1 USB pripojenie
2 Pripojenie slúchadiel
3 ENTER/NAVIGATE ovládač
(navigačné tlačidlo)
4 MEMORY tlačidlo 

(ukladanie)
5 MODE tlačidlo (režim)
6 BACK tlačidlo (späť)
7 MENU tlačidlo

8 Obrazovka
9 Prehrávanie/pauza
10 Rýchle pretáčanie späť
11 Rýchle pretáčanie dopredu
12 INFO tlačidlo
13 Pohotovostný režim/VOLUME tlačidlo 
(hlasitosť)
14 Senzor diaľkového ovládača

MEMORY MENU

MODE BACK

ENTER

NAVIGATE

INFO

VOLUME

USB

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1112 13 14

W-LAN
ANALOG

ANALOG

INPUT OUTPUT

AUDIO
AUDIO

ANALOG

R

L

OUTPUT
AUDIO

OPTICAL

DIGITAL

COAXIAL

OUTPUT
LAN

INPUT

DC IN

ANTENNA

15 16 17 18 19 20 21 22 23 24

15 DC-IN pripojenie
16 Montážny otvor na W-LAN anténu
17 Analógový P/Ľ zvukový výstup
18 Analógový zvukový vstup
19 Analógový zvukový výstup
20 Digitálny optický zvukový výstup
21 Digitálny koaxiálny zvukový výstup
22 LAN vstup
23 Montážny otvor na anténu
24 Držiak na anténu
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INŠTALÁCIA ANTÉN

Upevnite anténu pomocou použitia správnych nástrojov, ako je 
znázornené na obrázku.
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DIAĽKOVÝ OVLÁDAČ

Vloženie batérie

2

3

4

5

7

8

1

6

1 Displej 
2 Tlačidlo 
pohotovostného 
režimu 
3 Navigačné a 
potvrdzovacie tlačidlo
4 Menu tlačidlo 
5 Zníženie hlasitosti 
6 Tlačidlo uloženia 
7 Tlačidlo režimu 
8 Zvýšenie hlasitosti

A
A

A

A
A

A

1. Stlačte západky na 
dvierkach priehradky na 
batérie a odoberte dvierka 
priehradky na batérie. 
2. Vložte 2 batérie veľkosti 
LR06 do priehradky na batérie, 
ako je znázornené na obrázku, 
a dbajte pritom na označenia 
polarity v priehradke na 
batérie. 
3. Znovu nasaďte dvierka 
priehradky na batérie.
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VŠEOBECNÉ PREVÁDZKOVÉ POKYNY

1. Zapojte zástrčku zariadenia do elektrickej zásuvky. 
Podsvietenie obrazovky sa rozsvieti. 
2. Počas prehrávania: 

• Na pozastavenie prehrávania stlačte na zariadení tlačidlo  . 
Aby ste pokračovali, opätovne stlačte tlačidlo. 

• Na prepnutie do požadovaného režimu stlačte na zariadení 
tlačidlo MODE alebo tlačidlo režimu na diaľkovom ovládači. 

• Otáčaním regulátora hlasitosti v smere otáčania hodinových 
ručičiek zvýšite hlasitosť. Otáčaním regulátora hlasitosti proti 
smeru otáčania hodinových ručičiek znížite alebo stlmíte 
hlasitosť. 

• Na prispôsobenie hlasitosti stlačte príslušné symboly 
reproduktorov     /    na diaľkovom ovládači. 

• Stlačte tlačidlá    alebo    , aby ste rýchlo pretáčali dopredu 
alebo dozadu. 

• Na potvrdenie stlačte tlačidlo OK na diaľkovom ovládači alebo 
stlačte tlačidlo ENTER na zariadení. 

• Pre navigáciu stlačte navigačné tlačidlo na diaľkovom ovládači 
alebo tlačidlo ENTER/NAVIGATE na zariadení. 

• Ak chcete vstúpiť do ponuky menu, stlačte tlačidlo menu na 
diaľkovom ovládači alebo tlačidlo MENU na zariadení. 

• Stlačte tlačidlo  na diaľkovom ovládači alebo tlačidlo BACK na 
zariadení, aby ste prešli na predchádzajúcu stránku. 

3. Ak chcete počúvať hudbu súkromne, pripojte slúchadlá do 
konektora slúchadiel na zariadení. 

4. Po dokončení prehrávania stlačte tlačidlo      na zariadení 
alebo tlačidlo diaľkového ovládača, aby ste vstúpili do 
pohotovostného režimu alebo odpojte napájací kábel zo 
sieťovej zásuvky, aby ste zariadenie úplne vypli. 
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2. Po približne 20 sekundách bude displej obrazovky 
zobrazený ako nižšie. Otočte tlačidlo ENTER/NAVIGATE na 
zariadení proti smeru otáčania hodinových ručičiek alebo 
stlačte navigačné tlačidlo na diaľkovom ovládači, aby ste 
označili na obrazovke „Áno“ a pre pokračovanie stlačte 
tlačidlo ENTER/NAVIGATE na zariadení alebo tlačidlo OK na 
diaľkovom ovládači.

ZRIADENIE

1. Zapojte sieťovú zástrčku do nástennej zásuvky. Na 
obrazovke sa zobrazí nasledujúci obrázok:

multimedia

Setup wizard?

Start now?

YES NO

Date/Time

12/24 hour format

12 24

3. Zobrazenie obrazovky sa zobrazí, ako je uvedené nižšie. 
Otáčajte ovládačom ENTER/NAVIGATE na zariadení alebo 
stlačte navigačné tlačidlo na diaľkovom ovládači, aby ste 
označili požadovaný formát času. Na pokračovanie stlačte 
tlačidlo ENTER/NAVIGATE na zariadení alebo tlačidlo OK na 
diaľkovom ovládači.



14

4. Stránka aktualizácie dátumu a času sa zobrazí, ako je 
uvedené nižšie. Otočte ovládačom ENTER/NAVIGATE na 
zariadení alebo stlačte navigačné tlačidlo na diaľkovom ovládači, 
aby ste označili svoj výber.

Auto update

Update from DAB
Update from FM
Update from Network
No update

• Keď je zvolená možnosť „Update DAB“, čas a dátum sa 
synchronizujú s časom DAB a obrazovka sa automaticky zmení na 
ďalšiu stranu nastavení. 
• Keď je zvolená možnosť „Update FM“, čas a dátum sa 
synchronizujú s časom FM a obrazovka sa automaticky zmení na 
ďalšiu stranu nastavení. 
• Keď je zvolené „Update Network“, zobrazí sa ďalšia stránka 
nastavenia „Nastavenie časového pásma“. Otočte ovládač ENTER/
NAVIGATE na zariadení alebo stlačte navigačné tlačidlo na 
diaľkovom ovládači pre nastavenie požadovaného časového pásma 
a zapnutie alebo vypnutie letného času.

Set timezone

UTC +00:00: Dublin,London
UTC +00:30:
UTC +01:00:Madrid, Ams
UTC +01:30:
UTC +02:00: Athens, Cario OFFON

Daylight savings

Daylight savings

• Ak ste vybrali možnosť „žiadna aktualizácia“, mali by ste 
nastaviť dátum a čas manuálne. 
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Zobrazenie dňa bliká. Otáčajte ovládačom ENTER/NAVIGATE na 
zariadení alebo stláčajte navigačné tlačidlo na diaľkovom ovládači, 
aby ste nastavili požadovaný deň. Na pokračovanie stlačte ovládač 
ENTER/NAVIGATE na zariadení alebo tlačidlo OK na diaľkovom 
ovládači. Zobrazenie mesiaca potom začne blikať. Nastavte mesiac 
rovnakým spôsobom a následne nastavte rok a čas. Potom prejdite 
na ďalšiu stránku s nastaveniami. 

5. Die Netzwerkeinstellungsseite wird, wie u5. Na obrazovke sa 
zobrazí stránka s nastaveniami siete, ako je znázornené nižšie. 
Ak chcete vybrať požadované nastavenie, otočte ovládač ENTER/
NAVIGATE na zariadení alebo stlačte navigačné tlačidlo na 
diaľkovom ovládači. Na pokračovanie stlačte tlačidlo ENTER/
NAVIGATE na zariadení alebo tlačidlo OK na diaľkovom ovládači.

Set Time/Date

0 1 -0 1 - 2 0 1 7

0 0:0 0

Network settings

Keep network connected?

YES NO

6. Obrazovka bude znázorňovať, čo je zobrazené nižšie. Vyberte 
jednu z oblastí W-LANu a pokračujte.

Wlan region

Most of Europe
Australia

Wlan region
Please select?
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Keď vyberiete bezdrôtovú sieť ABC123, na SSID stránke sa 
automaticky otvorí vstupná stránka sieťového kľúča. Otáčajte 
ovládačom ENTER/NAVIGATE na zariadení alebo stláčajte 
navigačné tlačidlo na diaľkovom ovládači, aby ste zadali 
potrebné slovo. Stlačte tlačidlo ENTER/NAVIGATE na zariadení 
alebo tlačidlo OK na diaľkovom ovládači pre zadanie hesla. 
Potom otáčajte navigačné tlačidlo proti smeru otáčania 
hodinových ručičiek alebo použite navigačné tlačidlo na 
diaľkovom ovládaní, aby ste vymazali nesprávne zadanie 
(BKSP), aby ste zadanie potvrdili (OK) alebo zrušili záznam 
(prerušiť), a na zadanie hesla stlačte tlačidlo ENTER/NAVIGATE 
na zariadení alebo tlačidlo OK na diaľkovom ovládači.

7. Obrazovka bude znázorňovať, čo je zobrazené nižšie. Na SSID 
stránke vyberte jednu z nájdených sietí (napríklad ABC123) alebo 
vyberte jednu zo sietí s predponou [WPS].

Network settings

Nework wizard
Scanning.-

SSID

ABC123
XYZ 123
[WPS]123
[WPS]456
[Rescan]
[Wired]
[Manual config]

Po zadaní správneho hesla zvoľte na obrazovke „OK“ a na 
pokračovanie stlačte tlačidlo ENTER/NAVIGATE na zariadení alebo 
tlačidlo OK na diaľkovom ovládači. Zobrazia sa nasledujúce 
stránky.

Key:

BKSP

OK

CANCEL

0 1 2 3 4 5 6
7 8 9 . _ - @
,    a b c d  e
f g h  i  j  k  l
m n o p q r s
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Stlačte tlačidlo výberu na ukončenie. 

Po dokončení sprievodcu nastavením siete stlačte navigačné 
tlačidlo alebo tlačidla OK na diaľkovom ovládači, aby ste opustili 
menu. 

• Ak je na SSID strane vybratá sieť [WPS]123, stránka menu WPS 
sa zobrazí, ako je uvedené nižšie.  

 WPS Menü

Network settings

Please wait
Connecting._

Connected

Setup wizard

Setup wizard
completed

Press SELECT to exit

WPS Menu

Push Button
Pin
Skip WPS

>
>
>

Ak vyberiete tlačidlo „Stlačte tlačidlo“, zobrazí sa stránka 
uvedená nižšie. Potom stlačte tlačidlo pripojenia na smerovači 
(router) a následne navigačné tlačidlo alebo tlačidlo OK na 
diaľkovom ovládači.
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Zariadenie vytvorí 8-miestny PIN kód, ktorý zadáte vo svojom 
bezdrôtovom smerovači alebo prístupovom bode.

WPS Setup

Push WPS button
at the other end

Press SELECT to continue

WPS Setup

Press SELECT to continue

Enter PIN
XXXXXXXX
at the other end

Ak vyberiete možnosť „WPS preskočiť“, zobrazí sa stránka 
zobrazená nižšie. Zadajte sieťový kľúč pre štandardné 
šifrovania. Podrobnejšie informácie nájdete v návode na 
obsluhu smerovača (routera).

Key:

BKSP

OK

CANCEL

0 1 2 3 4 5 6
7 8 9 . _ - @
,    a b c d  e
f g h  i  j  k  l
m n o p q r s
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• Ak je na stránke SSID vybratá možnosť „Nové 
vyhľadávanie“, znova sa vyhľadajú všetky dostupné siete. 
• Keď je na stránke SSID vybratá možnosť „Káblové 
pripojenie“, zobrazí sa nasledujúca stránka.

Please wait

Waiting for
Ethernet

LAN
INPUT

Vložte koncovku sieťového kábla do LAN vstupu na zadnej 
strane zariadenia. 

Ak bude spojenie úspešné, zobrazí sa nasledujúca stránka

Setup wizard

Setup wizard
completed

Press SELECT to exit

Connected

Po dokončení sprievodcu nastavením siete stlačte navigačné 
tlačidlo alebo tlačidla OK na diaľkovom ovládači, aby ste opustili 
menu.
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Ak je zvolené "Káblové pripojenie", objaví sa nižšie zobrazená 
obrazovka. Vyberte možnosť „Aktivovať (enable) DHCP“. Ak sa 
na obrazovke zobrazí hlásenie „Čakať na eternet“, zatlačte 
koncovku sieťového kábla späť do LAN vstupu na zadnej strane 
zariadenia, až kým sa úspešne nevytvorí spojenie. Ak sa chcete 
dostať do IP nastavení a ak chcete nastaviť adresu IP a masku 
podsiete, zvoľte možnosť „Deaktivovať (disable) DHCP“.

Keď je na SSID stránke vybratá možnosť „Manuálne 
nastavenie“, zobrazí sa stránka zobrazená nižšie.

Connection type

Wired
Wireless

>
>

DHCP

DHCP enable
DHCP disable
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HLAVNÉ MENU

Po dokončení nastavenia sa zariadenie automaticky prepne do 
hlavného menu. Zobrazí sa nasledujúca stránka. Otáčajte 
navigačným gombíkom na zariadení alebo stlačte tlačidlo   -na 
diaľkovom ovládači, aby ste mohli prejsť všetky nastavenia 
zobrazené v zozname hlavného menu. durchzugehen.

Main menu

>

Internet radio
Spotify

FM
AUX in
Sleep
Alarms
System settings

Music player
DAB
FM

Main menu

Internetové rádio 

Keď je v hlavnom menu vybraté „Internetové rádio“, zobrazí sa 
stránka internetového rádia.

Internet radio

>
>

Last listened
Station list
System settings
Main menu

• Ak vyberiete možnosť „Naposledy počúvané“ a neexistuje 
žiadna posledná počúvaná stanica, na obrazovke sa zobrazí 
toto. Ak existuje nejaká naposledy počúvaná stanica, zobrazí 
sa táto v zozname naposledy počúvaných staníc. Vyberte ju a 
počúvajte ju. 

• Ak zvolíte „Zoznam staníc“, zobrazí sa nasledujúca stránka. 
Otáčaním navigačného gombíka alebo stlačením tlačidla   

    na diaľkovom ovládači môžete prechádzať všetkými       
zobrazenými položkami.

Internet radio
My Added Stations
Help

My favorites
Local Stations
HDi
Stations
Podcasts

Internet radio
>
>

>
>
>
>
>
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Vyberte si medzi „Miestne stanice“, „HDi“, „Stanice“ a „Podcasty“, 
aby ste počúvali Vami požadovaný program. Stlačte a podržte 
navigačné tlačidlo zariadenia počas prehrávania alebo stlačte a 
podržte tlačidlo OK na diaľkovom ovládači, aby ste pridali Vami 
požadovaný program do zoznamu „Moje obľúbené“. 

Ukladanie predvoľby stanice internetového rádia 
Ak stlačíte a podržíte tlačidlo MEMORY na zariadení počas 
prehrávania stanice alebo stlačíte a podržíte pamäťové tlačidlo na 
diaľkovom ovládači, zobrazí sa nasledujúca stránka.

• Otáčajte navigačné tlačidlo zariadenia alebo stláčajte tlačidlá     
alebo na diaľkovom ovládači, aby ste nastavili pozíciu v 
pamäti. Na potvrdenie miesta v pamäti stlačte navigačné 
tlačidlo alebo tlačidlo OK na diaľkovom ovládači. 

• Opakujte vyššie uvedené kroky, aby ste mohli uložiť až do 30 
staníc. Môžete si ich vybrať zo zoznamu „Moje stanice“.  

Načítanie stanice 

• Po dokončení ukladania stanice stlačte tlačidlo MEMORY na 
zariadení alebo pamäťové tlačidlo na diaľkovom ovládači, aby 
ste načítali uložené stanice. Stlačte navigačné tlačidlo alebo 
tlačidlo OK na prehrávanie požadovanej stanice.  

Počas prehrávania 

• Opakovane stláčajte tlačidlo INFO na diaľkovom ovládači, aby 
ste skontrolovali dostupné informácie o stanici. 
• Pre pozastavenie prehrávania stlačte tlačidlo  . Stlačte tlačidlo 
znovu, aby prehrávanie pokračovalo. 
• Stlačením tlačidla MENU na zariadení alebo tlačidlom ponuky na 
diaľkovom ovládači sa dostanete späť do ponuky internetového 
rádia

Save to Preset

1. [Not set]
2. [Not set]
3. [Not set]
4. [Not set]
5. [Not set]
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Spotify 00:00

Waiting for Users

Vysvetlenie symbolov stránky prehrávania

1 Tento symbol znamená, že stanica bola uložená.

Tento symbol znamená "káblové pripojenie".

Tento symbol znamená "bezdrôtové pripojenie".

Spotify

Keď je v hlavnom menu zvolené „Spotify“, na obrazovke sa 
zobrazí obrázok znázornený nižšie. Zariadenie je 
kompatibilné so Spotify. To umožňuje, aby bolo zariadenie 
ovládané ako bezdrôtový reproduktor pomocou aplikácie 
Spotify. Aplikácia Spotify je dostupná pre inteligentné 
zariadenia s operačným systémom iOS alebo Android.

Dôležité poznámky 

• Ak chcete používať Spotify, potrebujete účet Spotify Premium. 
• Dajte pozor, aby bolo zariadenie nastavené tak, aby zostalo 
pripojené k sieti aj v pohotovostnom režime alebo mimo sieťového 
režimu (DAB/FM/AUX IN). To umožňuje aplikácii Spotify prenášať 
dáta do zariadenia aj mimo sieťového režimu. Po výbere možnosti 
„Spotify“ sa zobrazí hlásenie „Čaká sa na používateľa (Waiting for 
User)“, kým sa nevytvorí spojenie s aplikáciou Spotify.

Vytvorenie pripojenia k aplikácii Spotify

• Rádio a externé zariadenie, na ktorom je nainštalovaná 
aplikácia Spotify, sa musia nachádzať v rovnakej sieti. 
• Vo svojej aplikácii Spotify vyberte skladbu na prehrávanie 
alebo zoznam skladieb, spustite prehrávanie a potom stlačte 
ikonu pripojenia.

Upozornenie 

• Ikona pripojenia svieti na zeleno, ak sú dostupné 
alternatívne sieťové zvukové zariadenia. 
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• Zobrazí sa zoznam zariadení kompatibilných so Spotify, ktoré 
sú buď aktuálne pripojené v sieti, alebo boli predtým 
pripojené k Spotify. Externé zariadenia, s ktorými sa ešte 
Spotify nikdy nepripojil, sa zobrazia ako „Nové nájdené“. 
Vyberte zariadenie, na ktorom má byť prehrávaná hudba 
prostredníctvom aplikácie. Toto zariadenie potom bude 
prehrávať aktuálny titul prehrávania.  

Upozornenie 

• Po vytvorení pripojenia je účet Spotify prepojený s 
aplikáciou aj so zariadením. Tým sa umožňuje, že sa môže 
zariadenie pripojiť k Spotify, aj keď sa nachádza v inej sieti, 
za predpokladu, že aplikácia Spotify aj rádio majú pripojenie 
k internetu.  

Hudobný prehrávač 

• Keď je v hlavnom menu zvolený „Hudobný prehrávač (Music 
player)“, na obrazovke sa zobrazí obrázok znázornený nižšie. 
Otáčaním navigačného gombíka alebo stlačením tlačidla     na 
diaľkovom ovládači môžete prechádzať všetkými zobrazenými 
položkami. 

Music player

>

>

Shared media
USB playback
My playlist
Repeat play:Off
Shuffle play:Off

Music player

>
>

Shuffle play:Off
Clear My playlist
Prune servers
System settings
Main menu

• Keď je vybraná položka „Zdieľané médiá“, zobrazí 
sa nasledujúca stránka: 

Shared media

Please wait
Loading.../
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Keď je zvolená položka „Zdieľané médiá“, umožní sa zariadeniu 
prehrávať médiá zo zdieľanej knižnice médií, v ktorých sa 
pohybuje prostredníctvom menu, ako sú interpreti, albumy alebo 
žánre. Ak je k dispozícii v sieti vhodný server, ako je napríklad 
počítač s aplikáciou Windows Media Player 10 alebo novší (WMP) 
a máte dobre vybavenú knižnicu médií, odporúča sa média 
zdieľať. Je potrebné iba nastaviť UPnP server. Najbežnejším UPnP 
serverom je program Windows Media Player (10 alebo novší). 
Alternatívne môžu byť použité aj iné UPnP platformy a servery. Ak 
chcete zdieľať médiá, postupujte podľa týchto krokov: 

• Skontrolujte, či je Váš počítač pripojený k sieti. 
• Uistite sa, že je rádio zapnuté a že je pripojené do rovnakej 
siete ako počítač. 
• Pridajte zvukové súbory a priečinky, ktoré chcete zdieľať, do 
knižnice médií. 
• Ak sa nenájde žiadny server zdieľania médií, na obrazovke sa 
zobrazí hlásenie „Nebol nájdený žiaden UPnP server médií (No 
UPnP Media Server Found)“. 

Ak je vybratá voľba „Obmedziť výber servera“, zobrazí sa 
nasledujúca stránka. Ak vyberiete možnosť „Áno“, zobrazí sa 
obrazovka „Zobrazujú sa len servery aktívne v sieti“.

Prune server

YES NO

Prune shared media
wake on LAN servers?

No USB
Device found

Ak chcete zobraziť iba aktívne servery v sieti, vyberte položku „Áno“.

• Keď je vybrané prehrávanie USB, zobrazí sa 
nasledujúca stránka. 
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Vložte USB zariadenie do USB portu na prednej strane 
zariadenia. Na obrazovke sa zobrazí nasledujúca stránka.

USB playback

YES NO

USB disk attached-
Open folder?

USB

USB

Ak chcete pokračovať, zvoľte „Áno“, vráťte sa späť na stránku 
prehrávania hudby a vráťte sa do ponuky prehrávania USB. 
Otáčajte navigačným tlačidlom na zariadení alebo stlačte 
navigačné tlačidlo na diaľkovom ovládači, aby ste vybrali 
priečinok na USB zariadení. Na potvrdenie stlačte navigačné 
tlačidlo alebo tlačidlo OK na diaľkovom ovládači a následne 
vyberte zvukový súbor, ktorý chcete prehrávať.

Počas prehrávania

• Viacnásobným stlačením tlačidla INFO na zariadení skontrolujte 
informácie o prehrávaných skladbách. 

• Stlačením tlačidla   pozastavíte prehrávanie. Stlačte tlačidlo 
znovu, aby prehrávanie pokračovalo. 

• Stlačením tlačidla    alebo , preskočíte ďalšiu alebo 
predchádzajúcu skladbu. 

• Stlačte a podržte tlačidlá    alebo , una rýchle posunutie 
dopredu alebo dozadu. 

• Stlačte tlačidlo BACK na zariadení, aby ste sa vrátili do 
aktuálneho zoznamu prehrávaných skladieb. 

• Ak je vybratá možnosť „Môj zoznam skladieb“, na obrazovke sa 
zobrazí „prázdne“, ak v zozname skladieb nie je žiaden titul. 

• Ak chcete opakovať stopy, v ponuke režimu opakovania zvoľte 
„On“. 

• Ak chcete zapnúť náhodné prehrávanie, vyberte v menu 
možnosť „zapnuté“. 

• Ak vyberiete možnosť „Odstrániť môj zoznam skladieb“, na 
obrazovke sa zobrazí otázka „Odstrániť všetky skladby zo 
zoznamu skladieb?“. Ak chcete odstrániť zoznam prehrávaných 
skladieb, vyberte možnosť „Áno“. Vyberte možnosť „Nie“, ak 
chcete možnosť zrušiť.
 

Upozornenie 

Zariadenie USB bude vybraté, až keď bude pripojené.
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DAB

Keď je v hlavnom menu zvolené „DAB“, zariadenie spustí 
automatické vyhľadávanie staníc.

Scan

Stations:10
Scanning

/

DAB

>
>

Station list
Scan

Prune invalid
DRC
Station order
System settings
Main menu

Manual tune
Prune invalid
DRC
Station order

>
>

DAB

Scan

Stations:10
Scanning

/

DAB

>
>

Station list
Scan

Prune invalid
DRC
Station order
System settings
Main menu

Manual tune
Prune invalid
DRC
Station order

>
>

DAB

Aby ste sa dostali do ponuky DAB stlačte tlačidlo MENU 
na zariadení alebo tlačidlo menu na diaľkovom ovládači.

Keď je zvolená možnosť „Zoznam staníc“, automaticky sa 
vyhľadáva a ukladá 10 staníc. Vyberte názov požadovanej stanice 
a spustite prehrávanie. 

Počas prehrávania 

• Viacnásobným stlačením tlačidla INFO na zariadení skontrolujte 
informácie stanice. 

• Stlačte tlačidlá    a  na zariadení, aby ste preskočili na 
ďalšiu alebo predchádzajúcu stanicu. 

Uloženie stanice do pamäte 
alebo nastavenie stanice 
Počas prehrávania stanice stlačte 
a podržte tlačidlo MEMORY na 
zariadení alebo ukladacie tlačidlo 
na diaľkovom ovládači. Zobrazí sa 
nasledujúca stránka.

Save to Preset

1. [Not set]
2. [Not set]
3. [Not set]
4. [Not set]
5. [Not set]
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Otáčajte navigačným tlačidlom zariadenia alebo stlačte tlačidlá     
alebo  na diaľkovom ovládači, aby ste určili pozíciu v pamäti. Na 
potvrdenie miesta v pamäti stlačte navigačné tlačidlo alebo tlačidlo 
OK na diaľkovom ovládači. 

Načítanie stanice 

Po ukončení uloženia stanice do pamäte stlačte tlačidlo MEMORY 
na zariadení alebo pamäťové tlačidlo na diaľkovom ovládači, aby 
ste načítali uložené stanice. Stlačte navigačné tlačidlo alebo 
tlačidlo OK na prehrávanie požadovanej stanice. 

• Keď vyberiete možnosť „Vyhľadávanie“, zariadenie automaticky 
vyhľadá a uloží dostupné stanice. 
• Keď je zvolené „Manuálne vyhľadávanie“, zobrazí sa zoznam 
určitých frekvencií. Vyberte z nich frekvenciu a spustite 
prehrávanie. 
• Ak je zvolený „neplatný vysielač“, zobrazí sa zoznam určitých 
frekvencií. Vyberte z nich frekvenciu a spustite prehrávanie.

Prune Invalid

YES NO

This removes all invalid
stations, continue?

Ak chcete odstrániť všetky neplatné kanály, vyberte možnosť 
„Áno“. Vyberte možnosť „Nie“, ak chcete možnosť zrušiť. 
• Keď sa zvolí DRC, existujú tri rôzne úrovne kompresie. 

1. DRC vypnuté: žiadna kompresia. Toto je továrenské 
nastavenie. 
2. DRC nízke: stredná kompresia

DRC vysoké: maximálna kompresia. 

• Keď je vybratá možnosť „Poradie staníc“, môžete si vybrať 
medzi alfanumerickým poradím, zostavou ansámbl alebo valid.  

Upozornenie 
Ak je príjem slabý, natiahnite teleskopickú anténu, vysuňte ju 
alebo premiestnite zariadenie na iné miesto, aby ste dosiahli 
lepší príjem.
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FM

Ak v hlavnom menu zvolíte „FM“, na obrazovke sa zobrazí 
nasledujúca stránka.

FM

87.50MHz
[No Radio Text]

FM Radio

00:00

1

1 Tento symbol znamená, že stanica bola uložená.

Tento symbol označuje logo

Tento symbol označuje intenzitu signálu.

Tento symbol označuje intenzitu signálu.

Tento symbol znamená „káblové pripojenie“.

Tento symbol znamená „bezdrôtové pripojenie“.

Automatické vyhľadávanie 
Metóda 1: Na spustenie automatického vyhľadávania stlačte 
navigačné tlačidlo na zariadení. 
Metóda 2: Na spustenie automatického vyhľadávania stlačte 
tlačidlo OK na diaľkovom ovládači. 
Metóda 3: Stlačte a podržte tlačidlá   alebo   na zariadení na 
vyhľadávanie nahor a nadol. Ak bola nájdená stanica, 
vyhľadávanie sa automaticky preruší a stanica sa začne 
prehrávať.

Uloženie stanice do pamäte alebo nastavenie stanice
Ak bola nájdená stanica (napr. 92.00 MHz), stlačte tlačidlo 
MEMORY na zariadení, aby ste ju uložili, alebo stlačte a podržte 
pamäťové tlačidlo na diaľkovom ovládači. Zobrazí sa nasledujúca 
stránka
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Save to Preset

1. 92.00MHz
2. [Not set]
3. [Not set]
4. [Not set]
5. [Not set]

• Otáčaním navigačného tlačidla na zariadení alebo stlačením 
tlačidiel      alebo  na diaľkovom ovládači nastavte pozíciu 
uloženia do pamäte. Stlačte navigačné tlačidlo alebo tlačidlo 
OK na diaľkovom ovládači, aby ste potvrdili miesto uloženia v 
pamäti. 

• • Opakujte vyššie uvedené kroky, aby ste mohli uložiť až do 
30 staníc. Môžete si ich vybrať zo zoznamu „Moje stanice“.  

Načítanie stanice 
Po ukončení uloženia stanice do pamäte stlačte tlačidlo MEMORY 
na zariadení alebo pamäťové tlačidlo na diaľkovom ovládači, aby 
ste načítali uložené stanice. Stlačte navigačné tlačidlo alebo 
tlačidlo OK na prehrávanie požadovanej stanice. 

Počas prehrávania 

• Opakovane stláčajte tlačidlo INFO na diaľkovom ovládači, aby 
ste skontrolovali dostupné informácie o stanici. 
• Pre pozastavenie prehrávania stlačte tlačidlo   . Opätovným 
stlačením tohto tlačidla bude pokračovať prehrávanie. 
• Na návrat do FM menu stlačte tlačidlo MENU na zariadení alebo 
tlačidlo menu na diaľkovom ovládači. 

Načítanie stanice 

• Po dokončení ukladania stanice stlačte tlačidlo MEMORY na 
zariadení alebo pamäťové tlačidlo na diaľkovom ovládači, aby 
ste načítali uložené stanice. Stlačte navigačné tlačidlo alebo 
tlačidlo OK na prehrávanie požadovanej stanice.  

Počas prehrávania 

• Opakovane stláčajte tlačidlo INFO na diaľkovom ovládači, aby 
ste skontrolovali dostupné informácie o stanici. 
• Stlačte pre pozastavenie prehrávania. Opätovným stlačením 
tohto tlačidla bude pokračovať prehrávanie.
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• Na návrat do FM menu stlačte tlačidlo MENU na 
zariadení alebo tlačidlo menu na diaľkovom ovládači. 

FM

>
>

Scan setting
Audio setting
System settings
Main menu

FM station scan

Strong station only?

YES NO

Keď je vybratá možnosť „Nastavenia vyhľadávania“, na obrazovke 
sa zobrazí stránka uvedená nižšie. Otočením navigačného tlačidla 
na zariadení alebo stlačením navigačného tlačidla na diaľkovom 
ovládači zvoľte „Áno“ alebo „Nie“.

Keď je vybratá možnosť „Nastavenia zvuku“, na obrazovke sa 
zobrazí stránka zobrazená nižšie.  Otočením navigačného 
tlačidla na zariadení alebo stlačením navigačného tlačidla na 
diaľkovom ovládači zvoľte „Áno“ alebo „Nie“.

FM weak reception

Listen in Mono only?

YES NO

Poznámka: Ak je príjem slabý, natiahnite teleskopickú anténu, 
vytiahnite ju alebo premiestnite zariadenie na iné miesto, aby 
ste dosiahli lepší príjem.
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AUX

Ak je v hlavnom menu zvolené „AUX“, zobrazí sa nasledujúca 
stránka.

Auxiliary Input 00:00

Audio In
Today's Date:
DD.MM.YYYYAUX

(
(

Pripojte podľa nasledujúceho obrázka:

ANALOG

ANALOG

INPUT OUTPUT

AUDIO

Mobile PhoneMP3 Player

Pripojenie s telefónom; AUX OUT; Line Out 
Pripojenie externých zariadení (ako sú napríklad 
MP3 prehrávače, smartfóny, iPod/iPad... atď.)

Počas prehrávania použite ovládací panel svojho externého 
zariadenia. 

Časovač vypnutia 
Ak je v hlavnom menu zvolený „Časovač vypnutia“, zobrazí sa 
nasledujúca stránka.

Set sleep time

Sleep OFF

Set sleep time

8 MINIS

Auxiliary Input 00:00

Audio In
Today's Date:
DD.MM.YYYYAUX

(

(

8
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Set sleep time

Sleep OFF

Set sleep time

8 MINIS

Auxiliary Input 00:00

Audio In
Today's Date:
DD.MM.YYYYAUX

(
(

8

Otáčajte navigačným tlačidlom na zariadení alebo stlačením tlačidiel   
 alebo  na diaľkovom ovládači, aby ste nastavili 15, 30, 45, 60, 
90 alebo 120 minút. Keď dokončíte nastavenie, zobrazí sa 
zostávajúci čas. V spodnej časti obrazovky sa zobrazí symbol, 
ktorý zobrazuje zostávajúci čas do automatického prepnutia do 
pohotovostného režimu, ako je zobrazené nižšie. 

Nastavenie budíka

Alarms

Alarm 1:Off [00:00]
Alarm 2:Off [00:00]

Alarm 1 

Enable:Off
Time: [00:00]
Mode:Internet radio
Preset: Last listened
Volume: 12
Save

Alarms

Alarm 1:Off [00:00]
Alarm 2:Off [00:00]

Alarm 1 

Enable:Off
Time: [00:00]
Mode:Internet radio
Preset: Last listened
Volume: 12
Save

Ak vyberiete „Alarm 1“, zobrazí sa nasledujúca stránka.
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• Vyberte možnosť „aktivovať“, ak chcete vypnúť budík alebo ho 
nastaviť na nasledovné zvonenie: denné, jednorazové, 
víkendové alebo počas pracovných dní. 

• Vyberte „Čas“. Zobrazenie hodín bude blikať. Otočením 
navigačného tlačidla zariadenia alebo stlačením tlačidiel    
alebo   na diaľkovom ovládači nastavte požadovanú hodinu. 
Na potvrdenie stlačte navigačné tlačidlo alebo tlačidlo OK na 
diaľkovom ovládači. Zobrazenie minút začne blikať. Nastavte 
minúty rovnakým spôsobom. 

• Zvoľte „Režim“ pre zmenu režimu budíka na vibrácie, 
internetové rádio, DAB alebo FM. 

• Vyberte „Hlasitosť“ a otočte navigačné tlačidlo na zariadení 
alebo stlačte tlačidlá   alebo  na diaľkovom ovládači, aby ste 
nastavili požadovanú hlasitosť. 

• Keď všetko nastavíte, vyberte „Uloženie“. Symbol budíka sa 
zobrazí v spodnej časti obrazovky. Použite rovnaký postup pri 
nastavení alarmu 2. 

• Keď budík zvoní, môžete ho vypnúť stlačením tlačidla MODE na 
zariadení alebo pomocou tlačidla režimu na diaľkovom ovládači. 

• Stlačte tlačidlo      na zariadení alebo diaľkovom ovládači, aby 
ste budík úplne vypli. Na obrazovke sa zobrazí nasledovné.
 

Alarm OFF

Ak chcete alarm úplne zmazať, prejdite do nastavení budíka a 
prepnite budík na „vypnúť“. Ikona budíka na obrazovke zmizne.
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System settings 
Network
Time/Date
Language
Factory Reset
Software update

>
>

Software Upgrade
Setup wizard
Info
Backlight
Multi-room

System settings
>
>
>
>

Network settings

>

Network wizard
PBC Wlan setup
View settings
Wlan region
Manual settings

Network settings

Nework wizard
Scanning /

Network settings 

>

>

Wlan region
Manual settings
NetRemote PIN Setup
Network profile
Keep network connected

System settings 
Network
Time/Date
Language
Factory Reset
Software update

>
>

Software Upgrade
Setup wizard
Info
Backlight
Multi-room

System settings
>
>
>
>

Network settings

>

Network wizard
PBC Wlan setup
View settings
Wlan region
Manual settings

Network settings

Nework wizard
Scanning /

Network settings 

>

>

Wlan region
Manual settings
NetRemote PIN Setup
Network profile
Keep network connected

System settings 
Network
Time/Date
Language
Factory Reset
Software update

>
>

Software Upgrade
Setup wizard
Info
Backlight
Multi-room

System settings
>
>
>
>

Network settings

>

Network wizard
PBC Wlan setup
View settings
Wlan region
Manual settings

Network settings

Nework wizard
Scanning /

Network settings 

>

>

Wlan region
Manual settings
NetRemote PIN Setup
Network profile
Keep network connected

SYSTÉMOVÉ NASTAVENIA

Po kompletnom dokončení nastavení hlavnej ponuky vyberte 
položku „Nastavenia systému (System settings)“. Zobrazí sa 
nasledujúca stránka

Nastavenie siete
Ak sa vyberie v ponuke systémových nastavení možnosť „Sieť“, na 
obrazovke sa zobrazia nasledujúce stránky.

Keď je vybratý sprievodca sieťovými nastaveniami, zariadenie 
bude vyhľadávať dostupné bezdrôtové siete. Po vyhľadaní sa 
zobrazí zoznam so všetkými dostupnými sieťami. Vyberte 
požadovanú sieť a pokúste sa k nej pripojiť.
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• Keď je zvolené „PBC Wifi Setting“, zariadenie bude vyhľadávať 
dostupnú bezdrôtovú sieť. 
• Ak zvolíte „Nastavenia displeja“, môžete skontrolovať „aktívne 
pripojenie“, „MAC adresu“, „W-LAN oblasť“, „DHCP“, „SSID“, „IP 
adresu“, „masku podsiete“, „adresu brány“, „primárnu DNS“ a 
„sekundárnu DNS“. 
• Ak ste vybrali „W-LAN oblasť“, pokračujte podľa kroku 6 na 
strane 15. 
• Ak je vybratá možnosť „Manuálne nastavenia“, na obrazovke sa 
zobrazí nasledovné.

NetRemote PIN Setup

>
>

Connection type

Wired
Wireless

DHCP

DHCP enable
DHCP disable

BKSP

OK

CANCEL

0 1 2 3 4 5 6
7 8 9

NetRemote PIN Setup

>
>

Connection type

Wired
Wireless

DHCP

DHCP enable
DHCP disable

BKSP

OK

CANCEL

0 1 2 3 4 5 6
7 8 9

• Keď je zvolené „Káblové pripojenie“, obrazovka sa zobrazí 
ako je uvedené nižšie. 
• Vyberte „aktivovať DHCP“ a pridajte koncovku sieťového 
kábla do LAN vstupu na zadnej strane zariadenia, akonáhle sa 
zobrazí na obrazovke „čakanie na eternet“ a čakajte, kým sa 
úspešne vytvorí pripojenie. 
• Zvoľte „deaktivovať DHCP“, ak sa chcete dostať do IP 
nastavení, aby ste nastavili IP adresu a masku podsiete.

• Ak je zvolené „nastavenie NetRemote Pin", musíte 
zadať 8-miestny digitálny kód. Zariadenie generuje 8-
miestny digitálny kód, pretože ho zadáte na 
bezdrôtovom smerovači (router) alebo prístupovom 
bode. 
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NetRemote PIN Setup

>
>

Connection type

Wired
Wireless

DHCP

DHCP enable
DHCP disable

BKSP

OK

CANCEL

0 1 2 3 4 5 6
7 8 9

• Ak je vybratá možnosť „Profily siete“, môžete skontrolovať názov 
pripojenej Wi-Fi siete. 
• Ak je zvolené „Zostať pripojený k sieti“, nastavte na „Áno“, aby 
ste udržali spojenie. 

Čas a dátum 
Ak je v ponuke systémových nastavení vybratá možnosť „Čas/
Dátum", na obrazovke sa zobrazí nasledovné.

Time/Date

>

>

Set Time/Date
Auto update
Set format
Set timezone
Daylight savings

Jazyk
Ak je v ponuke systémových nastavení vybratá možnosť „Jazyk“, 
vyberte jeden z jazykov, ktoré sa tam zobrazujú. 

Obnovenie továrenských nastavení 
Ak je v ponuke systémových nastavení vybratá možnosť „Obnoviť 
továrenské nastavenia“, zvoľte „Áno“ na resetovanie a zrušte 
výberom možnosti „Nie“. 

Sprievodca inštaláciou 
Ak je v ponuke systémových nastavení vybratý „Sprievodca 
inštaláciou“, pozrite si konkrétne použitie na stranách 13 – 20 
tohto návodu na obsluhu. 

Informácie 
Ak je v ponuke systémových nastavení vybratá možnosť „Info“, je 
možné zobraziť „Verzia softvéru“, „Spotify verzia“, „Radio ID“ a 
„Zobrazovaný názov“.
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Podsvietenie 
Ak je v ponuke systémových nastavení vybratá možnosť 
„Podsvietenie“, na obrazovke sa zobrazí nasledovné.

Backlight

>
>

Operation Mode
Standby Mode

• Keď je vybratá možnosť „Prevádzkový režim“, môžete nastaviť 
intenzitu podsvietenia obrazovky na vysokú, strednú alebo nízku. 
• Keď je vybratá možnosť „Pohotovostný režim“, môžete 
nastaviť, aby podsvietenie zostalo zapnuté alebo aby stmavlo po 
10, 30 alebo 60 sekundách. 
• Keď je zvolený „Pohotovostný režim“, môžete nastaviť aj 
podsvietenie obrazovky na vysokú, strednú alebo nízku úroveň.

Multi-Room

Ak je v ponuke nastavení systému vybratá možnosť „Multi-Room“, 
na obrazovke sa zobrazí nasledovné.

Multi-room

>
>
>
>
>

>View details
Create new group
Add to group
List current clients
Leave group
Dissolve group
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• Ak vyberiete možnosť „Zobraziť podrobnosti“, zobrazia sa všetky 
podrobnosti o funkcionalite multi-room, vrátane názvu skupiny a 
tiež to, či ide vrámci skupiny o skupinu účastníkov alebo server. 
• Ak je vybratá možnosť „Vytvoriť novú skupinu“, môžete vytvoriť 
a pomenovať novú skupinu reproduktorov. 
• Ak je vybratá možnosť „Pridať do skupiny“, môžete pridať 
dostupné reproduktorové jednotky do skupiny, do ktorej patrí 
rádio. 
• Ak vyberiete možnosť „Zoznam aktuálnych účastníkov“, táto 
voľba zobrazí zoznam všetkých účastníkov v skupine, ak zariadenie 
slúži ako server pre skupinu. 
• Ak je vybratá možnosť „Opustiť skupinu“, môžete zariadenie 
odstrániť z jeho aktuálnej skupiny. 
• Ak je vybratá možnosť „Rozpustiť skupinu“, môžete rozpustiť 
skupinu, do ktorej zariadenie patrí. Všetky jednotky skupiny potom 
fungujú znovu ako individuálne reproduktory, ktoré môžu byť 
pridané do iných skupín.
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ZVUKOVÉ VÝSTUPY

Analógové pripojenie 
Pripojte RCA kábel tak, ako je znázornené nižšie (RCA kábel 
NIE JE súčasťou balenia).

W-LAN
ANALOG

ANALOG

INPUT OUTPUT

AUDIO
AUDIO

ANALOG

R

L

OUTPUT
AUDIO

OPTICAL

DIGITAL

COAXIAL

OUTPUT
LAN

INPUT

DC IN

ANTENNA

červená

biela

D
C

 IN
D

C
      16V, 3A

A
U

X IN
1

L
R

A
U

X IN
2

re
d

w
hi

te

O
P

TIC
A

L IN

zadná strana zvukovej 
lišty, reproduktora atď.

L

cinch kábel (nie je súčasťou balenia)

W-LAN
ANALOG

ANALOG

INPUT OUTPUT

AUDIO
AUDIO

ANALOG

R

L

OUTPUT
AUDIO

DIGITAL

OPTICAL

COAXIAL

OUTPUT
LAN

INPUT

DC IN

ANTENNA

Pripojte k 3,5 mm AUX OUT káblu, ako je uvedené nižšie

D
C

 IN
D

C
      16V, 3A

A
U

X IN
1

L
R

A
U

X IN
2

L

zadný pohľad na TV zvukovú 
lištu, vežový reproduktor, mini 

reproduktor atď.

AUX kábel (nie je súčasťou balenia)
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Digitálne pripojenie

W-LAN
ANALOG

ANALOG

INPUT OUTPUT

AUDIO
AUDIO

ANALOG

R

L

OUTPUT
AUDIO

DIGITAL

OPTICAL

COAXIAL

OUTPUT
LAN

INPUT

DC IN

ANTENNA

D
C

 IN
D

C
      16V, 3A

A
U

X IN
1

L
R

A
U

X IN
2

Optický kábel pripojte nasledovne:

zadný pohľad zvukovej 
lišty, reproduktora atď.

L
optický kábel je súčasťou balenia O

P
TIC

A
L IN

ku koaxiálnému vstupu externého 
zosilňovača s dekodérom

W-LAN
ANALOG

ANALOG

INPUT OUTPUT

AUDIO
AUDIO

ANALOG

R

L

OUTPUT
AUDIO

OPTICAL

DIGITAL

COAXIAL

OUTPUT
LAN

INPUT

DC IN

ANTENNA

zadný pohľad zvukovej lišty, reproduktora atď.

koaxiálny kábel nie je súčasťou balenia
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ODSTRAŇOVANIE PORÚCH

Chyba Možná príčina Možná príčina

Zariadenie nie je 
možné zapnúť. 

Sieťová zástrčka nie 
je správne zapojená 
v elektrickej zásuvke. 

Zapojte sieťovú 
zástrčku 
správne.

Žiadny zvuk 
alebo tichý tón. 

Hlasitosť je 
nastavená príliš 
nízko. 

Zvýšte hlasitosť 
otáčaním regulátora 
hlasitosti v smere 
otáčania hodinových 
ručičiek alebo 
stlačením symbolu 
reproduktora na 
diaľkovom ovládači. 

Hlasitosť pripojeného 
zariadenia je 
nastavená na príliš 
nízku úroveň. 

Zvýšte hlasitosť 
pripojeného 
zariadenia.

Skreslenie zvuku 

Hlasitosť je 
nastavená príliš 
vysoko. 

Znížte hlasitosť 
otáčaním regulátora 
hlasitosti proti 
smeru otáčania 
hodinových ručičiek 
alebo stlačením 
symbolu 
reproduktora na 
diaľkovom ovládači. 

Hlasitosť pripojeného 
zariadenia je 
nastavená na príliš 
vysokú úroveň. 

Znížte hlasitosť 
pripojeného 
zariadenia.

Zlý príjem rádia. 

Vysuňte 
teleskopickú 
anténu alebo 
presuňte zariadenie 
na iné miesto, aby 
ste získali lepší 
príjem.
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Chyba Možná príčina Možné riešenie

Wi-Fi nefunguje

Zariadenie 
nepridalo sieť Wi-
Fi. 

Pridajte sieť a 
pripojte 
zariadenie. 

Smerovač (router) 
bol vypnutý. 

Smerovač (router) 
bol vypnutý. 

Anténa bezdrôtovej 
siete LAN nebola 
nainštalovaná. 

Nainštalujte anténu 
bezdrôtovej siete 
LAN správne.

Žiadna sieť. 
Pripojenie k sieti 
LAN nebolo 
zriadené. 

Pripojte LAN 
pripojnie k sieti.

Diaľkový 
ovládač 
nefunguje. 

Mimo dosahu. 

Diaľkový ovládač 
nasmerujte zo 
vzdialenosti 
približne 5 metrov 
(15 stôp) v uhle 
+/- 30 stupňov k 
senzoru diaľkového 
ovládača. 

Batérie sú vybité. Nahraďte novými 
batériami.
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Pokyny k likvidácií

Podľa Európskeho nariadenia odpadu 2012/19/EÚ 
tento symbol na výrobku alebo na jeho obale 
znamená, že výrobok nepatrí do domáceho 
odpadu. Na základe smernice by sa mal prístroj 
odovzdať na príslušnom zbernom mieste pre 
recykláciu elektrických a elektronických zariadení. 
Zabezpečením správnej likvidácie výrobku 
pomôžete zabrániť možným negatívnym dopadom 
na životné prostredie a ľudské zdravie, čo by inak 
mohol byť dôsledok nesprávnej likvidácie výrobku. 
Pre detailnejšie informácie o recyklácii tohto 
výrobku sa obráťte na svoj Miestny úrad alebo na 
odpadovú a likvidačnú službu Vašej domácnosti.

Váš produkt obsahuje baterky zahrnutej v 
Európskej smernici. 2006/66/EG neumožňuje 
vyhadzovania bateriek do komunálneho odpadu. 
Informujte sa o možnostiach zberu batérií. 
Správny zber a likvidácia batérií pomáha chrániť  
potenciálne negatívne následky na životné 
prostredie a ľudské zdravie.

Vyhlásenie o zhode

Výrobca: Chal-Tec GmbH, Wallstraße 16, 10179 Berlin. 
Tento produkt je v súlade s nasledovnými 
európskymi smernicami:

2011/65/EU (RoHS)
2014/35/EU LVD
2014/53/EU (RED)
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